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LINGUO-CULTUROLOGICAL INTERPRETATION OF PAROEMIAS
WITH THE COMPONENT-ORNITHONYM IN THE DESCRIPTION OF HUMAN APPEARANCE

Li Wenrui
Saint Petersburg University
Sfeixuezaixiatian@gmail.com

Linguo-culturological trend in the study of the Russian language, Russian phraseology and paroemiology is one of the most
promising. The article examines the means to interpret the Russian paroemias against the background of their Chinese equiva-
lents in the linguo-culturological aspect. The basic technique to identify the cultural connotation of paroemia, taking into account
different cultural codes, is linguo-culturological commentary. Such commentary includes several stages: describing the meaning
of the basic component of paroemia, discovering its figurativeness and axiological value.

Key words and phrases: linguo-culturological commentary; paroemia; ornithonym; zoonym; axiological value; cultural codes.

YIK 811.161.1

Cmamus packpvieaem cemanmuyeckue 0coOeHHOCMU HAYYHO-MEXHUYECKUX MEPMUHOS C KIOUEBbIMU dNeMEHMAMU,
HA3618AIOWUMU  4TIeHO8 cembl: “mother” («mamv, mamepunckuily), “parent” («podumenv, poOOUMENbCKUILY),
“daughter” («0oub, douepnuiin) u op. Ykasviearomcs obaacmu 3HAHUA U NPOMBIULIEHHOCMU, 20e MAaKue MepMUHo-
Joeudeckue cnogocovemanust ynompeonsiomes. Ilpugoosmes npumepvbl UCHOIb308AHUSL NOOOOHBIX LEKCUHECKUX
OUHUY 8 CIMAMbSX HAYYHO-MEXHUUECKOU HANPAGLEeHHOCMU, KAK HA AHSIULICKOM, MAaK U Ha pycckom sizvike. Ha oc-
HOBAHUU NPOBEOEHHO20 AHANU3A CIMAGUMCS 30aYA COCMABGIEHUSL OBYS3bIYHO20 COBAPSL, COOEPIICAWE20 MePMUHbL
He MOIbKO C HA38AHUSIMU YIEHO8 CeMblU, HO U CO CIOBAMU, OMPANCAIOWUMY 6U0 desmenvrocmu yenosexa (“doctor”
(«dokmop, dokmopckuily), “pilot” («nunomy), “thief” («eop»)). Coz0anue maxko2o Hay4HO-MEXHULECKO20 CIO8APsL
b6ydem cnocobcmeosams ynops0OueHuio 0Opa3HOU MEPMUHONOLUU, A MAKIHCE CILYICUNL BCHOMOSAMENbHLIM CPeo-
CMBOM 8 NPAKMUYECKOU O0esimeNbHOCMU NepesoouUKos U npenodasameinei.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvi: KioueBOH KOMIOHEHT; HAYYHO-TEXHUYECKUIl TEPMHUH; HANMEHOBAHUS YICHOB CEMbH;
00Opa3HbIe TEPMUHBI; HAYYHO-TEXHUYECKHE TEKCTHI; pa3paboTKa JABYSI3BIYHOTO CIIOBAPSI.

Jlonatuna Enena BaneHTnHoOBHA, K. Qoo H.
Ypumckuii 2ocyoapcmeennviil negpmanou mexHUYecKull yHugepcumem
svetlyachok helen@mail.ru

HA3BAHUWS YWIEHOB CEMBH B COCTABE AHIJIMACKHX
N PYCCKUX HAYYHO-TEXHUYECKUX TEPMUHOB

B HaCTOAIIEC BpEMA OOJIBIIIMHCTBO JUHIBUCTOB OIIPEACIIAIOT A3BIKO3HAHUE KaK aHTPOIOJIOTHYCCKYI0 HAYKYy, YTO
MOJIpa3yMeBaeT MCCIIeIOBAHHUE SI3BIKOBBIX MPOIIECCOB B HEMPEPBIBHOM CBA3M C MOTPEOHOCTSAMH KOMMYHUKATUBHOMN
JIESITEIPHOCTU. B 1aHHOM cilydae y4HTBIBAaeTCSl YENOBEUECKUH (PaKTop, Koraa CyObeKT pedr BKIIIOYAETCS B OIHCA-
HHE SI3BIKOBBIX MEXaHU3MOB.

«TepMUHOJIOTHS KaK IUIACT JISKCHYECKOH CHCTEMBI SI3bIKa OTPAXKaeT MHOTHE HPOLIECCHI, TPOUCXOISIINE B JIEKCUKE
HaMOHAIBHOTO S3bIKA B IIEJIOM, ITPU 3TOM IIPETEPIICBACT U YHUKAIbHbIE, CBONCTBEHHBIE TOJIBKO TEPMHHOJIOTHH, MIPO-
necce» [17, c. 141]. JInuHble MMEHa U IMEHA COOCTBEHHBIE, NIEpeIe e B pa3psi] HApULATEIbHbIX, YacTO SBIISIOTCS
KJTI0YEBBIMH KOMIIOHEHTAMH HAay4YHO-TEXHHYECKUX TEPMHHOB B aHIVIMMCKOM M PYCCKOM si3bIKax. Takue cocTaBisiio-
IIME BBIIOJIHSIOT PSiJl BYKHBIX (PYHKIMH IIPY Ha3bIBAHUH ONPEEIEHHOTO MPUOOpa, MHCTPYMEHTA WIIM MEXaHU3Ma.

OnHOI 13 OCHOBHBIX LIENIEH MCIIOIB30BaHNSI IMEH COOCTBEHHBIX B COCTAaBE TEPMUHOJIOTNYECKUX EIUHUII SIBIIACTCS
KpaTKoe, 0oJiee TOUHOe HAMMEHOBAHUE PA3JIHYHBIX TEXHOJIOTHYeCKHMX MPOLecCOB M SIBJICHUH, MeXaHHYeCKHUX
npucnocodaenuii u yecrpoiicts. Hanprmep, mpon3BoacTBo kapOuma KpEMHHS B TyTOBOH 3JICKTPOIICYH B aHTTTHHCKOM
s3BpIKe 0003HawaeTcss Acheson process, IO UIMEHH aMEpHKAaHCKOTO XMMHKa, CO3IaTels KapOmma KpeMHHUs DaBapia
Adecona (1856-1931). B pycckom si3bIke 0OHApYKHBAeTCsl TaKOW TEPMHH, Kak mypoooyp Kanenmownuxosa [15].
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JlaHHOE yCTpOWCTBO IpezacTaBisieT co0OW TMIPaBINYECKUi 3a00WHBIN ABHraTeNb C OJHOCTYIIEHYATON TypOMHON
Juist OypeHust HETSHBIX CKBaXXHMH Oe3 BpalleHHs OypHIbHBIX TPyO, Ha3BaHO HO (paMHIMKM COBETCKOTrO Y4€HOIro-
HepTssarka M. A. Kanemomankosa (1886-1959), koropsrit B 1922 1. coBmecTHO ¢ C. M. Bomoxom u H. A. Kophaee-
BBIM H300pEN 3T0T TYpOOOYP.

Hpyroii, He MeHee BaXKHOH (yHKIHEH MMEH COOCTBEHHBIX B COCTaBE HAYYHO-TEXHUYECKUX TEPMUHOB SIBIIICTCS
«mepeAaya H3 MOKOJEHUS] B MOKOJeHUE HAKOIJIEHHOIO ONMBITA JIONEH B Pa3sMUYHBIX 00JACTAX HAYKHA M TIPO-
MBIIUIEHHOCTH [6, ¢. 137]. K mpumepy, TepMuH penmeenosckuti mukpockon (X-ray microscope), 0603HaYarOMIAi
puOOP, UCCIESAYIOUII MUKPOCKOIIMYECKYIO CTPYKTYPY B CTpOSHHE 00BEKTa IPH UCIIONb30BaHIH PEHTTEHOBCKOTO
n3inydeHus [9], cogepxur B cede Gammnio Hemelkoro ¢usnka Buibrensma Péntrena (1845-1923), koTopslii o1-
KPBUI UKC-H3JIyYeHHE, TIPOHHUKAIOIIEE CKBO3b HENpO3payHble MaTepuayibl. DaMuiIus 3TOro y4€HOro MCHOJIb3YeTCs
B COCTaBe OOJIBIIIOrO YHMCIa TEPMHHOB B PYCCKOM S3BbIKE, TOT/IA KaK B @HIVIMHCKOM SI3bIKE OTMEYaeTCsl 4acToe UC-
MOJIB30BaHUe CloBa X-ray: penmeenocpamma (X-ray photograph); penmeenosckas acmponomus (X-ray astronomy).

Takue xe QyHKIMHM B COCTaBe aHTIIMHCKUX M PYCCKUX HAayYHO-TEXHHMYECKHX TEPMHMHOB BBIMOJHSIOT HAaUMEHO-
BaHMS YICHOB CeMbU: mother (mamepunckuil), parent (pooumensckuii), daughter (Oouepnuii) u apyrue. «O6ocTpe-
HUEC BHHMAaHHS K HCCIICOBAHUIO UYEIOBEUECKOro (pakTopa B S3BIKE, POJM YEJIOBEYECKOH JMYHOCTH, €€ WHIWUBU-
IyaJTbHOCTH W HEMOBTOPHUMOCTH 00YCIOBIIIO OONBIION WHTEpec K M3y4eHuio muckypca» [13, c. 180-181]. B na-
CTOSIIEH CTaThe AKUEHTHPYETCS BHUMAaHHE HAa OCOOCHHOCTSAX CO3JMAHUS W YHOTPEOJICHWS B Pa3HOM S3BIKOBOM
OKpPY>KEHUH TEPMUHOJIOTHICCKIX SIUHHUII C TIOOOHBIMH KITFOUEBBEIMH dIIEMEHTAMH.

YenoBek SABISAETCS CYMIECTBOM CONHAIBHBIM, ITOITOMY KpOMe MMEH COOCTBEHHBIX B S3BIKC HAYKH M TCXHHKH
HEM30€KHO MPUMEHSFOTCS CJI0Ba, OTPAXKAIOIIUE POIIb JIFOICH B OOIIECTBE, B YaCTHOCTH B ceMbe. HekoTopble oTeue-
CTBEHHBIE Y4EHBIE-JIMHIBUCTHI MPUMEHSIOT (YHKIMOHAIbHO-KOTHUTHUBHBINA MOJXO]] TIPH HCCIIETOBAaHUN OOPa3HbIX
TEPMHHOB — «HAIpPaBJICHUE, PACKPBIBAIOIIIEE MHOTHE CIIOPHBIE BOIPOCHI, CBA3aHHBIC KaK ¢ MEXaHW3MaMH Iepepac-
npezeneHus uHdopmanuu (Meragopa, METOHHUMHUS, CHMBOJI), TaK U C UCCIECIOBAaHHEM TEKCTa, B KOTOPbIH CHMBOI
uaTerpupoBan» [11, c. 403]. AHaau3 TEPMUHOB C YKa3aHHBIMHA KOMIIOHEHTAMH IIPEJCTABISIET IIEHHOCTh HE TOJBKO
JUIsl YIEHBIX-JIMHTBUCTOB, HO W JUIA NIEPEBOAYUKOB, 3aMHTEPECOBAHHBIX B HAX0XKCHUN IPaMOTHOTO BapuaHTa Iepe-
BOJIa TEXHUYECKOH MH(OPMALIUH.

Ha MoMeHT mccine[oBaHUs KOJIMYECTBO aHTITUHCKIX HAYYHO-TEXHUICCKHX TCPMUHOB, B COCTaBE KOTOPHIX O0HA-
PYKXHUBAIOTCS HAUMCHOBAHHS WICHOB CEMBH, COCTABILICT OKOJIO 50 €IMHUI]; B PYCCKOM SI3BIKE HACUUTHIBACTCS BCETO
10 monoOHbIX TepMUHOB. C pa3BHTHEM MPOMBINUICHHOCTH W CO3JaHHEM HOBBIX TEXHOJIOTMYCCKHX YCTaHOBOK
M YCTPOMCTB YUCIIO TAKUX TEPMUHOJIOTHYECKHUX CIIOBOCOYETAaHUI yBEITMIMBACTCS.

CaMbIM aKTHBHBIM TEPMHHOOOPA3yIOIIMM KOMIOHEHTOM CpEJM CIIOB, XapaKTEePU3YIOIINX POACTBEHHBIC CBS3H,
SIBISICTCS CIIOBO mother (Mamb, mamepunckuil), ¢ KOTOPHIM 3aUKCUPOBAHO 19 TepMUHOB, K IpuMepy: mother bed
(MaTepuHCKass TOpHasi MOpoAa); mother conveyor (MarucTpalbHBIM KOHBEHep); mother oil (nepBuuHas HEPTH).
W3 maHHBIX TPUMEPOB BUAHO, YTO YMOTPEOICHHE CIOBa mother B HAYIHO-TEXHUYECKUX TEPMHUHAX B OOJBIINHCTBE
cirydaeB OOBSICHIETCS OJHIM M3 OCHOBHBIX 3HAUCHHUH CJIOBA MamMb — ICTOYHHK KU3HU; TO TIABHOE, YTO €CTh Y JIIO-
Ooro yenoBeka; o0beqUHSAIONIEe Hadano. KirroueBoii 3JeMeHT mother B COCTaBe TEPMHHOB HCIIONB3YETCS B pa3HBIX
OTpacisaX NPOMBIIIIICHHOCTH W 3HAHUS:

— wmuHepajyorus: mother-Of-emerald — momynpo3payHBIl 3eNEHBIA WM JKENTOBATO-3€JIEHBIN  XaJIleI0H
(3T0 OOmIEe Ha3BaHWE JUIA TaKMX KaMHEH, Kak araT ¥ OHHMKC, aBaHTIOPWH M TUTPOBBIH IJa3, XpU30Ipa3 | sIIMa,
U MHOTHX JpYruXx) [7; 22]; mother-0f-pearl — nepaamyTp (COCTOUT U3 MHOKECTBA KEMUYKHBIX pakoBuH) [Tam xe];

— reonorust: mother-0f-coal — nepBoHavYaIbHOE BEMIECTBO YIJIsl; BOJIOKHUCTBINA KAMEHHBINH yros [22];

— KOMIIBIOTEpHAs TeXHHKa: motherboard — MaTepuHCKasl 1u1aTa (SBISETCS OCHOBOM IMOCTPOEHUSI MOJYJIBHOTO
YCTpOICTBa, HapuUMep KoMIbioTepa) [3; 22];

— TOpHOE NIeNo: mother gate — OCHOBHOM mTpeK (BBIpabOTKa, 10 KOTOPOH MAET OCHOBHOM MOTOK Ipy3a: Moje3-
HBIE UCKOTIaeMBbIe, TTopoIa, MaTepuaisl) [14; 22];

— Hedrerasooe neno: mother substance — NICX0JHOE BEIIECTBO, U3 KOTOPOTO 0Opa3oBanack HePTH [22].

B pycckoMm s13pIKe HAyIHO-TEXHUUECKHE TEPMIHBI C KITFOUYEBBIM JIEMEHTOM Mams B OOJMBIINHCTBE CIIYYaeB COB-
MMAJal0T 110 3HAYCHHUIO C WX aHTIMHCKUMH SKBHBAJCHTAMHU (OJHAKO MO KOJUYECTBY 3aMETHO YCTYMAIOT — OKOJIO
5 equHnt). Hampumep, B ropHOZOOBIBaromIell MPOMBINUICHHOCTH CYIIECTBYET TEPMUH MAMEPUHCKAA NOpoOd —
BEPXHUI CJIOIl FOPHBIX IOPOJ, Ha KOTOPOM II0J| BO3JCHUCTBHEM OHOJIOTMYECKHX M OMOXMMHYECKHX IPOLIECCOB,
a TaKKe 10/1 BIMSHUEM JIEITEILHOCTH YeJIOBeKa IPOUCXOUT o0pa3oBaHue 1mouBkl [3]. B xumuueckoil TexHoIorun
TakXkKe 0OHapyKUBAETCS TEPMUH MAMepUuHCKUll U30mon — U30TOII, ITOABEPTaIOIINICS AEJICHUIO Ha I0UYEpHUE PaIHo-
aKTUBHBIE POAYKTHI [Tam xe].

B pa3nmuyHBIX TeKCcTaX HAyYHO-TEXHHYECKOI HANpaBIEHHOCTH, KaK B PYCCKOM, TaK M aHTJIMHCKOM S3BIKaX,
MOoT00HBIE TEPMHHBI HCIOIB3YIOTCS JOCTAaTOYHO 4acTo. [IpuBeném mpumep u3 ommcanus HOkHO-YpaiabCKOro
MaIIMHOCTPOUTEILHOTO 3aBoaa: Heavy Engineering ORMETO-YUMYZ is a supplier Of transfer equipment for crushing-
and-preparation plant of Mikhailovsky GOK, where the reconstruction of mother conveyor M-1 had been carried
out under an investment program of ““Metalloinvest” company [16]. | Mawunocmpoumenvhotii konyepn « OPMETO-
IOV M3y sensnemcs nocmasuwukom mpaHcnopmuo2o 060py0osanus 01 OpoOUIbHO-0002aMUMENbHO20 KOMNIEKCA
0OAO «Muxaiinosckuii I'OK», 20e npoxooun pemonm mMazucmpaibho2o Koneeiiepa M-1 6 pamkax uneecmuyuoHHOU
npoepammul Komnanuu «Memannounsecmy (31ech U ajliee epeBoj aBTopa craThi. — E. JI). Taxke B TEXHUUECKUX
TEKCTaX Ha PYCCKOM SI3BIKE OOHApyXHMBAIOTCS TEPMUHBI C KOMIIOHCHTOM Mambs: [ enepamopsl paouoaxmugHbix
U30MON08 — cucmemsbl U3 08YX POOCMBEHHLIX U30MONO0S, 8 KOMOPLIX U3 O0JI20HCUBYIUIe20 MAMEPUHCKOZ0 PAOUO-
uzomona oopaszyemcs O0UepHull ¢ MeHbUWUM nepuodom noaypacnaoa [8].
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B aHMMHCKUX M PYCCKUX HAYYHO-TCXHHUUCCKUX TEPMHHAX OTMEUACTCS TAKXKE yrmoTpeOieHue ciioBa parent (po-
OumenbCcKuil) B Ka4eCTBE KJII0OYeBOr0 KomroHeHTa. Co CIIOBOM parent Ha MOMEHT HCCJIEJOBAaHMS HACUHTHIBAETCS
15 TepMUHOIOTMYECKUX €IMHHUI], HA3bIBAIOIMX HEYTO OCHOBHOE, IIAaBHOE, TIEPBOHAYAIBHOE KaK M3 00J1aCTH XUMHUHU,
TaK ¥ U3 00JaCTH PAa3IHYHBIX OTpaciiel MPOMBINIICHHOCTH, HANIPUMeEp: parent sheet (MICXOIHBIN JHCT MaTepHaa;
JICTOBAsl 3arOTOBKA); parent lattice (KpUcTaluiMdecKas peméTKka OCHOBHOTO BEIECTBA); parent hole (0CHOBHOM
CTBOJ CKBaXXHUHBI) [22]. YmoTpeOiieHre KOMIIOHEHTA parent B COCTaBe HAYYHO-TEXHUYECKIX TEPMHHOB MOKHO OT-
METUTh B TAKUX cepax HAYKU U TeXHUKH, KaK:

— KOCMOHABTHKA: parent aircraft (CaMOIET-paKeTOHOCETI);

— TeJIEKOMMYHUKaUus: parent exchange (LeHTpanbHasi CTAHIHS CITyTHUKOBOW CBSI3H);

— CcBapouHOE Jeno: parent metal (OCHOBHON MeTai, y4acTBYHOIIUWN B 00pa3oBaHUM IBa) (TEPMUH parent
metal Taxke ynorpeOiseTcs B BOGHHOW TeMaTHKe M 0003HAYaeT OCHOBHYIO YacTh METAJUIMYECKOH IeTaiy KOH-
ctpykiun) [Tam xe].

B pycckoM 1 aHIJIMIICKOM S3bIKaX YacToO HAOJOIAeTCsl COBIIAICHUE OCHOBHBIX 3HAUYEHUI TEPMHHOB C KOMIIOHEHTOM
pooumenvckuyi. Hanpumep, B XMMHH CYLIECTBYET TaKOE€ TEPMHHOJOTHYECKOE CIOBOCOYETAHUE, KaK pOOUMENbCKUl
amom (parent atom) — atoM ucxoaHoro BeiecTa [Tam xe]. OJHAKO, 0 CPABHEHUIO C AHITIMHACKUM SI3bIKOM, PYCCKUX
TEPMUHOB HAyYHO-TEXHUUYECKOMN HAMPABICHHOCTH CO CIIOBOM POOUmMeIbCKULl OYE€Hb MAJIO (10 5 eNHMII).

B aHrMHACKUX HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTAaX yMOTPeOJICHHE TEPMHUHOB C 3JIEMEHTOM parent 4aCTO OTMEYaeTCs
[PU OMUCAHUK (HU3UKO-XMMHUYECKUX MpolieccoB. [IprBeéM OTPBIBOK U3 y4eOHOIro MOCOOHs M0 PaAMOAKTUBHOCTH:
Radioactive isotopes have unstable nuclei. These isotopes disintegrate to form atoms with stable nuclei by the re-
lease of subatomic particles and gamma rays. The radioactive elements are referred to as parents atoms, the atoms
they disintegrate to form are called daughter products [21]. | Paouoaxmugnvie uzomonsi umerom Heycmouyusble
sa0pa. Ilpu pacnade smux u30monoe GopMupyiomcs amomul ¢ YCHOUHUBHIMU AOPAMU, NPU IMOM BbICE0OOHICOAIOM -
€Sl 9NEMEHMAapHble Yacmuysbl U 2amMma-iyyu. JJanuvie paouoaxkmueHvie 21eMeHmMbl OMHOCAMC K POOUMETbCKUM
amomam,; amomvl, Ha KOMOpble OHU OCNAMCH, HA3bI8AIOMCs 0ouepHumu snemenmamu. HeoOX0qMMO OTMETHTB, YTO
B PYCCKHX HayYHBIX TEKCTaX O (PU3NYECKHX CBOMCTBAaX PaJMOAKTHBHBIX BEIIECTB Yallle BCTPEUAETCS CJIOBO POOOHA-
YaIbHUK BMECTO pooumenbckuii, K TIpuMepy: OCHO8Hble Npupoouble paouoaKkmughvlie 1eMeHmvl 00beOUHEeHbl
6 4 cemeticmea: mopusi, HenmyHus, ypama u ypana-axmunusi. Podonauansnukamu cemeiicma seiusiiomcest 00a20icu-
8ywue paouoaKxmusHvle djeMeHmyl, Nepuoobl NOAYPACnadd KOMopuix cousmepumsl ¢ ospacmom 3emau [2].

Kpome yka3aHHBIX TEPMHUHOOOPA3YIOLIMX AJIEMEHTOB, B S3bIKE HAYKH M TEXHHKH TaKKe YMOTPEOJSETCs CIOBO
daughter (0oub, oouepnuit). C TaHHBIM KOMIIOHEHTOM Ha MOMEHT MCCIICOBaHHS 3a(UKCHUPOBAHBI § TEPMIHOJIOTH-
YEeCKUX CIMHUII B AHITTUACKOM SI3bIKE U 4 SMHUIIBI B PYCCKOM SI3bIKE. B TaKMX TEPMHUHOJIOTHYECKHX CIOBOCOYETA-
HUSIX OTMEYaeTcsl Iapajuielib MEX/y IPONU3BOJHBIM SIBICHHEM/BEIIECTBOM OT ITOPOXKIAIOIIETO dJIEMEHTa U peOEH-
KOM B ceMbe: decay daughter — TPOOYKT paIMOAaKTUBHOTO pacmnana; daughter isotope — JOYCPHUI HW30TOII,
daughter — nouepuee siapo [1, c. 312].

OTHOCHTETIBHO PYCCKHX HAYYHO-TEXHHYECKUX TEPMHHOB C KIFOUEBBIM 3JIEMEHTOM 00ub/00uepHuUti MOXKHO OT-
METUTh, YTO B OCHOBHOM 3TO TaKX€ TEPMHHOJOIMYECKHE BBIPAXKEHUS, HMMEIOIIME OTHOLIeHHWEe K (usnko-
XMMHYECKHM TIpoLeccaM, KOT/ia U3 OJHOIO 3JIEMEHTa B pe3yJIbTaTe AEJICHUs MOJy4aeTcsi HECKOJIBKO 00YepHuUX b0
BTOPUYHBIX KOMIOHEHTOB (B JJAHHOM CIy4ae HaOJII0aeTCsl CPABHEHUE C YEIOBEKOM, KOTOPBIH CIIOCOOEH MOPOIUTH
cebe mo006HO0ro). B KavecTBe nprMepa MOKHO OTMETHTH CIICAYIOIUE TEPMHUHBIL:

1) Oouepnee s0po — BTOpUYHOE SAPO (JAHHBIN TEPMUH MPUMEHSIETCS IIPU OMUCAHMH PAUOAKTHBHOTO pacraja
aTOMHBIX si7ep) [4];

2) OouepHuil u30mon — PaMOAKTUBHBIN U30TOII, BO3HUKAIOIINI B pe3yibTaTe a- win D-pacnana npeabiayInero
[Tam xel.

B kauecTBe MpUMEPOB MOXHO MPUBECTH OTPHIBKU M3 HAYYHO-TEXHUUECKHX UCCIICIOBAHUH 110 SIEPHOM (HU3HUKE:

1) Unstable isotopes producing unstable daughters form a radioactive decay chain [21]. | Hecmabunvhoie uso-
monul, nopodcoaruue necmaduibHvle 0oYepHUe U30MONbL, 06PA3VION Yenb PAOUOAKMUBHBIX PACHAOOS.

2) Ilpupoousie pyosi cooepaicam HAKONIEHHbIE 3a MUTIUOHDL JIem PAOUOAKMUGHbLE JeMEHmMbl, KOMOopble U3se-
Kaiomcsl uz Hedp npu 00bwive yaus, negpmu u m.n. B pasnosecuu ¢ ypanom, mopuem Haxo0samcs 3Hadumvle KoIuYe-
Ccmea 004epHUX PaoUOMOKCUYHBIX U30MONO0E [2].

WHTepecHO OTMETHTh CHEAYIOMNA (akT: B aHIVIMICKOM HAYYHO-TEXHHUYECKOM SI3bIKE MPOCIIEKHUBACTCS YIIO-
TpeOIeHHEe TePMUHOJIOTHYECKIX CJIOBOCOYETAHWA C TAaKUMH CTEP)KHEBBIMH J3JEMEHTaMH, Kak sister (cecTpa),
brother (Gpar).

TepMUHBI C IEPEYUCIICHHBPIMI KOMIIOHEHTAMH Ha MOMEHT UCCIIC/IOBAHUS IPEICTABIICHBI B KOJMYECTBE BYX SIMHHUIL:

— sister hook — IBypOTHii KPIOK (COCTOHUT U3 JBYX OJAWHAKOBBIX YaCTEH, HCIOIB3YETCs ISl 3aXBaTa rpy3a U ero
TpancnopTupoku) [22] (cMm. Puc. 1);

— brothers — NByX- WM 4eTHIPEXBETBEHHBIN CTPON (KaHAT WJIM 1I€Tb, COCTOSIIAs N3 HECKOJIBKUX BETBEH; MpH-
cnocoOeHue, mpeJHa3HauYeHHOe T o péMa rpy30B) [Tam xe].

B Hay4HO-TEXHHUYECKHMX TEKCTaX IOJ0OHBIE TEPMUHOJOTMYECKHE BBIPAKECHUS YIOTPEOJSIOTCS ISl ONMHCaHUS
morbEMHOT0 000pyIoBaHus 1 Mexanu3MoB. Hanpumep: Frequently used with heavy-duty cranes ramshorn, OF sister
hooks, are ideal for applications that require equal load distribution when using multiple slings [19, p. 3]. / Xpano-
6ble MEXAHU3MbL, UL O8YPOcUE KPIOKU, KOMOPbIE YACMO NPUMEHSIOMCSL 6 KPAHAX OOIbUOLU 2pYy30N00bEMHOCTIU,
npeocmassiiom coboll HAULYYWUL 6APUAHN NOOBEMHO20 YCMPOUCMEA OJisk PABHOMEPHO20 PACHPEOeNeHUsl HASPY3KU
APU UCNONL30BAHUU MHO208EMEEHHO20 CIPONA.
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Pucynok 1. Sister hook (08ypozuii kprox)

Takxe Ha caiite xomnanuu HydroBull® MoXHO 00HAPYXHUTh ymoTpeOiIeHue ciaoBa brother B ONMUCAHUU TIPUH-
numa paboTel DIIEKTPHUUECKUX KpaHoB: The original Elektrobull® cranes are based on the HBI000GK and
HB2000GK counterweight cranes. However, the HB1000GK is equipped with a suitable 12 volt battery electric lift
and drive and the big brother, the HB2000GK, with a 24 volt lift and drive [20]. / [Ipunyun pabomul Kparnos mapku
Elektrobull® ocrnosan na mexanuzme npomusosectuvlx kparnos HB1000GK u HB2000GK. Oonaxo kparn HB1000GK
OCHAWEH DNIeKMPUUECKUM NOOLEMHUKOM C AKKYMYAAmMopom Ha 12 eonvm, npueooom u 00abMUM CHPONOM,
xkpan HB2000GK ochnawén noovémmuuxom na 24 601bm u MEXAHUYECKUM NPUBOOOM.

B pycckoM s3bIKe TEXHMYECKOH HANpaBJIEHHOCTH HA MOMEHT HCCJICIOBAaHHS TEPMHHOB C KOMIIOHEHTaMH Opam 1
cecmpa He 3adukcupoBano. Kak BHIHO 13 MPUBEIEHHBIX BHIIIE IPUMEPOB, TIPH IIEPEBOIC HAa PYCCKUI A3BIK UCIIONB3yeT-
s TEPMUHOJIOTHsl, IMEIOIIAsi OTHOILIEHHE K CTPOUTEIILCTBY MIIM MAIIMHOCTPOCHUIO (D0Ib1O0U CIPON, 08YPOUTL KPIOK).

Kpome nepednciaeHHBIX TePMIHOOOPA3YIOMINX 3JIEMEHTOB, HA3bIBAIOIIUX WIEHOB CEMbBH, B COCTaBE aHTIIMHCKUX
HaYYHO-TEXHUYECKHX TEPMUHOB MOTYT YIIOTPEOIAThCS TaKHe JEKCUUECKHe eANHHLBI, Kak granny (6adymka), baby
(pe6€nok). C maHHBIMH KOMIIOHEHTAMHU Ha MOMEHT HMCCIIeIOBaHUs 3a)UKCUPOBAHO JOCTATOYHO MAJIO€ KOJHYECTBO
TEPMHUHOJIOTHYECKUX CIOBOCOUETAHHM: |1 ¥ 7 COOTBETCTBEHHO:

— granny rag — TKaHb, IPUMEHsAEeMast TIpu 00paboTKe OYPUILHBIX TPYyO aHTUBHOPAIIMOHHONW cMa3Ko# (0ueBHU -
HO, B JAaHHOM CJIy4ae OTMEYAeTCsI CXOJICTBO (DYHKIIHIA JaHHON TKaHU — 00ECIICYUTh OTCYTCTBUE BHOPAIMH U TPCHUS —
¢ GyHKIIHAME 0a0yIIKK B CEMbE — CO3IaHKE YIOTA B IOME);
baby battery — MmuHnaTIOpHas OaTapeiika;
baby tracklayer — caloBO-0TOPOJAHBIN I'yCEHUUHBINH TPAKTOP MOITHOCTHIO 0 10 momaauHbix cui (J1.c.);
baby tripe (B monurpadum) — KOpoTKas TpeHora st poToamnmapara;

— baby tower — MmanorabapuTHas BeIIIapHas KOJOHKA (TIpH peKTH(PHUKAIMOHHON KOJIOHHE); Majas oropa [22].

Kak BuIHO U3 TEPMHHOB C KIFOYCBBIM KOMIIOHEHTOM baby, NCTIONB30BaHUE ITOTO CJIOBA B TEXHHYECKOM S3BIKE
MOTHBHPOBAHO, 110 MHEHHIO aBTOPa CTAaThH, HEOOJBIIMMHU pa3MepaMH YCTPOMCTB M MEXaHU3MOB (OaTapeiiku, Tpak-
TOpa, TPEHOTH W KOJIOHKHM), YTO CPAaBHMUBACTCS C MaJIEHBKUM pa3MepoM pebéuka (baby). Kpome storo, cioBo baby
MOXET yMOTPEOIATHCS B Pa3HBIX OTPACISIX IPOMBINIICHHOCTH — OT CaJl0BOJICTBA JI0 He()Tera30Boi MPOMBILIIEHHO-
ctu: The Thomas Baby Tower 2 system is a small ground support tower designed to lift loads [18]. / Cucmema ma-
nou onoper Thomas Baby Tower 2 npedcmasnsem coO0U HA3EMHYIO ONOPHYIO KOHCMPYKYUIO, NPEOHASHAYEHHYIO
011 nooHamus 2py306. HeoOX0IMMO OTMETHTB, 9TO B PYCCKOM SI3BIKE CIIOBa OA0OyuiKa U peOEHOK B COCTaBe HAyIHO-
TEXHHYECKUX TEPMHUHOB HE 3a(PMKCHPOBAHBI.

B aHTIIHIICKOM 1 pyCCKOM SI3BIKaX B chepe CETEBBIX TEXHOJIOTUH OOHAPYKUBACTCS TEPMHH C KITFOYEBHIMH KOMIIO-
HeHTamu grandfather (0e0), father (omeu), SON (covtn): grandfather-father-son (GFS) — cuctema «0ed-omey-coihy,
MOPSIIOK TyOMMPOBAaHMS MAaHHBIX HA MarHUTHBIX JICHTAX pa3 B MeECHI, pa3 B HENemo M eXeaHeBHO [22]. MoxkHO
MPEAIONIOKUTh, YTO MPUHIUI pabOThl TAKOH CHCTEMBI CPABHUBACTCS C MOPSIKOM IOSBJICHUS Ha CBET HACIICIHUKOB
B CeMbe: JIel — OTell — ChIH. Ha caliTe ciioBapsi KOMIIBIOTEPHBIX TEPMHHOB Acronis HaxoguTcs Oojiee TOApoOHOE
omnpexneinenue Tepmuna GFS: «[lomyssipHast cxema pe3epBHOTO KONMPOBAHUS, NPeJHAa3HAYCHHAS IS TIOJLACPIKKH OII-
TUMAJFHOTO PAaBHOBECHS MEXIy Pa3MEpPOM apXHBa PE3EPBHBIX KOMHH M KOJIMYECTBOM TOUYEK BOCCTAHOBICHHSA, JIO-
CTYIHBIX U3 3TOTO apxuBay» [10].

AHanu3 aHTIMHCKUX U PYCCKUX TEPMHHOJIOTHYECKUX €IMHHUI], B COCTABE KOTOPBHIX B KaYeCTBE CTEP)KHEBOTO
KOMITOHEHTa YIOTPEOJISIIOTCS Ha3BaHHs UJIEHOB CEMbH, IIPEJCTaBIISICTCS JIOCTATOYHO aKTyaJbHOH mNpoOieMoit
Ha CeroJHsLIHUI NieHb. PaccmarprBaeMble 00pa3Hble TEPMUHBI MOTYT UMETh OT JIBYX M OoJiee 3Ha4YCHUil, HAIpH-
Mep, TepMHUH mother 0003HavaeT: 1) mpoTOTHUIT; 2) BTOPOH METATUIECKHI OpUrHHAIT (POHOTPAMMBI; 3) MAaTOYHBII
pactBOp [22]. «AHaIN3 MHOXECTBA 3HAYCHUH, PETUCTPUPYEMBIX CIIOBAPSIMH, M ONpE/IeIeHHe 0COOEHHOCTEH MOTH-
BHUPYIOIIUX OTHOIICHHH MEXy 3HAYSHUSIMH JAaHHOTO MHOTO3HAYHOTO CJI0Bay [5, c. 374] oOHAapyKMBAIOT UHTEpEC-
HOE HalpaBJICHUE OYAYIIHX UCCICIOBAHUN B 00ACTH S3BIKO3HAHUS.

«Pacmmpenne MeXKYJIbTYpHBIX KOHTaKTOB M PacHpOCTPAaHEHHE HAYYHO-TEXHUYECKUX 3HAHWH HACTOSTEIBHO
TpeOYIOT KaK Pa3BHTHUS TCOPHUHU MEPEBOTICCKOTO Jeia, TaK U COBEPIICHCTBOBAHUS IMIOATOTOBKH MPO(ECCHOHANBEHBIX
nepeBoxuuKoBy [12, c. 112]. IToaToMy cocTaBieHHe CIOBapel, BKIIOYAIONIUX MPUMEPH! HCIOIB30BAHUS 00pa3HBIX
TEPMHUHOB B TEKCTaX HMHTEPHET-CTATCH, MATCHTOB M HAYYHBIX Pa0OT, SIBISETCS MEPCHEKTUBHON OONACTBIO MPAKTH-
YEeCKUX M3bICKaHUH Y4EHBIX-5A3bIKOBEOB. CII0BapH HE TOJILKO TIOMOTAIOT YHOPSIOYUTh HAYYHO-TEXHUYECKYIO Tep-
MUHOJIOTHIO C 00Opa3HBIMA JIEMEHTAMH, HO H SBIITIOTCS HEOOXOIUMBIM aTpHOYTOM B pabOTe MePeBOIUYNKOB U Tpe-
nojiaBaTese HHOCTPaHHOTO si3bIka. Heo0X0AMMO OTMETHTD, YTO CIIOBAPHBIE CTATHH MOTYT COIPOBOXKAATHCS HILTIO-
CTpAISIMU JJIS1 HATJIIHOTO TPEICTABICHISI OTPEICIEHHOTO MEXaHN3Ma, YCTPOHCTBA MIIH SIBIICHUSL.
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ConmanbHas poJb YeIOBEKa MOXKET OBITH BBIpa)keHa HE TOJIHKO HANMEHOBAHMSIMH YJICHOB CEMBH, HO M CIIOBaMH,
OTpaXKAIOIIMMU BUJ IEATSIBHOCTH WK npodeccuu roaei. HampuMep, B TaKUX TepMHUHAX aHTIHICKOTO S3bIKa, KaK
well doctor (CTieUAIACT TIO KaMTATLHOMY PEMOHTY CKBaXKUH), 0il thief (mpoO0OTOOPHUK A HEDTEIPOIYKTOB),
pilot bit (HanpaBJysroIee 1070TO) [22], CTep>KHEBBIMU 3JIEMEHTAMH SBILSIFOTCS CiIoBa doctor (IOKTOD), thief (BOp),
pilot (munot). OTcroaa cieayeT, 4To pa3paboTKa JABYSI3BIYHOTO CIOBAPS, COACPIKAIIETO HAYYHO-TEXHUIECKUE Tep-
MUHOJIOTHYESCKIE BEIPAKEHUS, B COCTaBE KOTOPHIX YIOTPEONISIOTCS Ha3BaHHS YWICHOB CEMbH, IPO(PECCUU U BH/I Jies-
TEJIbHOCTH JIIOJICH, SIBJISIETCS B HACTOSIIIIEE BPEMsI IEPCIIEKTUBHOM 3a/1auei.
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NAMES OF FAMILY MEMBERS IN THE STRUCTURE
OF THE BRITISH AND RUSSIAN SCIENTIFIC AND TECHNICAL TERMS

Lopatina Elena Valentinovna, Ph. D. in Philology
Ufa State Petroleum Technological University
svetlyachok_helen@mail.ru

The article reveals the semantic features of scientific and technical terms with key elements that name family members: “mother”,
“parent”, “daughter”, etc. The paper indicates areas of knowledge and industries, where such terminological phrases are used.
The author gives examples of the use of such lexical units in the articles of scientific and technical nature both in English and
in Russian. Basing on the conducted analysis, the task is set to compile a bilingual dictionary containing terms not only with
the names of family members, but also with words representing the type of a human activity (“doctor”, “pilot”, “thief”).
The creation of such a scientific and technical dictionary will help to organize the figurative terminology, and also to serve as
an auxiliary tool in the practical work of interpreters and teachers.

Key words and phrases: key component; scientific and technical terms; names of family members; figurative terms; scientific
and technical texts; development of bilingual dictionary.
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